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Ahol az együtt töltött idő 
a legnagyobb érték
A Tábitha Ház az élet háza. „Egy varázsvi­
lág azoknak a gyerekeknek, akik sosem nő­
hetnek fel.” 

14–15. oldal

Gvardián Ferenc szobrai nem a konven­
cionális ízlés nevében születtek, kiállítása 
a falumúzeumban látható.

21. oldal

A Gvardián-jelenség:
a szobrászember

Benkő Attila  
díszműkovács
az Év Mestere
Portré a 8–9. oldalon »

Kreativitás, kultúra
és gyermekközpontúság
Negyven éve alapították a Zsolnai-módszer 
szerint oktató törökbálinti kísérleti iskolát – 
beszélgetés dr. Zsolnai Józsefné dr. Mátyási 
Máriával. � 10–11. oldal
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Kulka János monodrámája
nyitja a hónapot
Október 7-én a Törökbálinti Színházbér-
let keretében Thomas Mann klassziku-
sa, a Halál Velencében kel új életre Kulka 
János előadásában. Az Orlai Produkciós 
Iroda darabja nem hétköznapi színházi 
forma: egyszerre performance, hangjá-
ték és monodráma, ahol az élet, az iroda-
lom és a színház különös egységet alkot. 
A Csuja László rendezésében színpadra 
vitt egyórás előadás az elmúlás, a magány 
és a művészet kérdéseit feszegeti.

Ismeretterjesztés 
és humor egy napon
Október 8-án két nagyon különböző, 
mégis fontos esemény zajlik. 17 órától a 
„Demencia – Tabu vagy Trend?!” prog-
ramsorozat folytatódik az MMMH-ban. 
Szabados Slezák Brigitta demenciaápoló 
gyakorlati tapasztalatokkal és tanácsok-
kal segíti a hozzátartozókat és érdeklő-
dőket. 

Az estét 19 órától már a nevetés töl-
ti be: a Dumaszínház vendége Musimbe 
Dávid Dennis, aki „Ezt benéztem” cí-
mű önálló estjével érkezik, Lovász László 
műsorvezetésével.

Alkotás és kreativitás 
minden korosztálynak
Október 10-én ásványkarkötő worksho
pon készülhetnek egyedi ékszerek, míg 
másnap, 11- én a dekupázs technikáé lesz 
a főszerep. Október 15-én különleges al-
kalomra hívnak az ötvösművészek: méh-
viaszból formázott ékszerek születnek, 
amelyeket aztán sárgarézből vagy ezüst-
ből öntenek ki. 

A Képfestők csapata október 18-án két 
alkalommal is várja az alkotni vágyókat: 
délután a kicsik próbálhatják ki magukat 
a pop art világában, este pedig a felnőttek 
festhetik meg saját művüket. A hónap vé-
gén, október 31-én a gyerekeknek egész 
napos halloween élménynap kínál játékos 
alkotást az őszi szünetben.

Test és lélek
harmóniája
Október 15-én a Love Your Belly tréning 
segít a hasizmok regenerálásában, október 
29-én pedig két, minden nő számára fon-
tos témáról hallhatunk: a gátizomtorna 
fontosságáról és a cikluskövetés termé-
szetes módszeréről. Október 28-án a leg-
kisebbekre is gondolunk, babamasszázs 
tanfolyam indul.

Közösségi élmények 
A Bálinti Bolhapiac október 12-én ismét 
benépesíti az MMMH két emeletét: alku-
dozás, cserebere és igazi kincskeresés vár-
ja a látogatókat. Aki járt már bolhapiacon, 
pontosan tudja, hogy ez több mint vásár.

Városi megemlékezés
Az 1956-os forradalom és szabadságharc 
évfordulójára rendezett városi megemlé-
kezés október 23-án 17 órától, a Törökbá-
linti Kamarakórus és a Budapesti Strauss 
Zenekar előadásában Cherubini c-moll 
Requiemje csendül fel, majd fáklyás fel-
vonulás és koszorúzás zárja az eseményt.

Halloween Party
Október 31-én este az év egyik leg-
különlegesebb bulijára készülhetünk. 
A Halloween Party 21 órakor nyitja meg 
kapuit: jelmezes vendégek, kísérteti-
es hangulat, Kaffa para-büfé, tombola és 
Arató Video Disco gondoskodik arról, 
hogy a hajnalig tartó mulatság felejthe-
tetlen legyen. Belépőjegyek kaphatóak az 
MMMH Rendezvényszolgálatán.

További információkról, pontos árak-
ról a Bálinti Műsorból, a művelődési ház 
honlapjáról (torokbalintmuvhaz.hu) va-
lamint Facebook-oldalukon tájékozód-
hatnak!

Programok a Munkácsy Mihály Művelődési Házban



A változás elkerülhetetlensége:
a valós költségek
Az elmúlt években a szolgáltatások költ-
ségei – a beszállítói árak emelkedése miatt 
– jelentősen megnőttek. A korábbi, régóta 
változatlan díjak már nem tudták fedezni 
a valós ráfordításokat.

Bölcsődei ellátás: Egy gyermek napi 
gondozásának teljes önköltsége 2025-ben 
eléri a nettó 4720 Ft-ot, míg az étkeztetés 
nyersanyagköltsége nettó 1090 Ft/nap.

Szociális étkeztetés: Egy adag ebéd va-
lós költsége a kiszállítással együtt 2216 Ft-
ra nőtt naponta.

A régi díjak és a valós költségek közöt-
ti egyre növekvő szakadékot az önkormány-
zatnak kellett kipótolnia, ami hosszú távon 
nem volt fenntartható.

A terhek megosztása: 
Hogyan áll össze a díj?
Fontos hangsúlyozni, hogy a lakosok által fi-
zetett személyi térítési díj továbbra is csak egy 
részét fedezi a teljes költségeknek. A finanszí-
rozás három fő forrásból áll: az állami támo-
gatásból, a jelentős önkormányzati hozzájáru-
lásból, valamint a családok által fizetett díjból.

Törökbálint Város Önkormányzata a tör-
vényi minimumon felül is jelentős terhet vál-
lal magára. A bölcsődei gondozás esetében 
a képviselő-testület úgy döntött, hogy az ál-
lami támogatáson felül fennmaradó költ-
ségeknek csupán a felét terheli a családokra 
intézményi térítési díj formájában, a másik 
50%-ot a város fedezi.

Méltányosság mindenekelőtt: 
a jövedelemarányos díjszabás
Az új rendelet legfontosabb alapelve a szoci-
ális méltányosság volt: a fizetendő díjaknak a 
családok jövedelméhez kell igazodniuk. En-
nek érdekében a képviselő-testület a törvényi 
előírásoknál jóval kedvezőbb feltételeket sza-
bott meg.

Bölcsőde: A törvény megengedné, 
hogy a személyi térítési díj elérje az egy fő-
re jutó jövedelem 25%-át. Ezzel szemben 
Törökbálinton ez a határ mindössze 15%.

Szociális étkeztetés: A jogszabályi 30%-
os plafon helyett a helyi rendelet a jöve-
delem 12%-ában maximalizálja a fizeten-
dő díjat.

Ez a gyakorlatban azt jelenti, hogy a díj 
mértékét minden esetben az adott család 
vagy személy jövedelme határozza meg. 
A maximális intézményi díjat csak annak 
kell megfizetnie, aki nem nyújt be jövede-
lemigazolást, vagy kiemelkedően magas, 
például egy háromfős család esetében net-
tó 1 572 600 Ft-ot meghaladó havi összjö-
vedelemmel rendelkezik.

Az önkormányzat további kedvezmé-
nyeket is biztosít: a 90 év felettiek, vala-
mint a rendkívül alacsony, 85 500 Ft/hó 
alatti jövedelemmel rendelkezők számára 
a szociális étkeztetés ingyenes.

A képviselő-testület elkötelezett amel-
lett, hogy a szolgáltatások díjai ne jelent-
senek aránytalan terhet. Az önkormány-
zat a lakossági visszajelzések alapján a jö-
vőben felülvizsgálja a rendeletet, hogy a 
rendszer továbbra is a méltányosságot és a 
törökbálintiak érdekeit szolgálja.

• TBVÚ
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Az önkormányzat a méltányosság és a fenntarthatóság mellett döntött

Miért változnak a térítési díjak? 

Törökbálint Város Önkormányza-
ta a közelmúltban a bölcsődei el-
látás és a szociális étkeztetés dí-
jainak kiigazításáról döntött, ami 
sok helyi családot érint. A változ-
tatások elkerülhetetlenek voltak, 
hiszen, a szociális étkeztetés díjai 
12 éve, a bölcsődei gondozás dí-
jai pedig szintén hosszú évek óta 
változatlanok voltak. A döntés 
hátterében a szolgáltatások fenn-
tarthatóságának biztosítása és 
egy, a családok teherbíró képes-
ségéhez igazodó, méltányosabb 
rendszer kialakítása áll.



4     INTERJÚ   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   2025. OKTÓBER

– Az önöké az egyik legrégebbi törökbá-
linti család. Jelent ez az Ön számára kü-
lönleges elhivatottságot?

– A családom háromszáz éve él itt, 
az egyik fele rác, illetve ma már úgy tu-
dom, hogy dalmát származású, a másik 
fele sváb/német. Magam kilencedik gene-
rációs törökbálintiként élek a településen, 
amire büszke vagyok. Számomra van en-

nek jelentősége, de nem hiszem, hogy az 
ilyesmi mást különösebben érdekelne. Tö-
rökbálint ma már egy nagy mix. 
– Német családról lévén szó meg kell 
kérdeznem, érintette Önöket a kitelepí-
tés?

– Az anyai nagyapám és a szüleim is fel-
kerültek a községháza falára kiszegezett lis-
tára, miszerint menni kell! Máig megvan 

az a láda, amit apám már az útra készített. 
A hetvenes években a padlásszobámban ez 
volt az ágyneműtartóm. Amikor megjelent 
a névsor, lehetett fellebbezni, segítséget sze-
rezni. A nagyapám szociáldemokrata ér-
zelmű volt, apámmal gyári munkásként fő-
leg Pestre jártak dolgozni. 1944 őszén, már 
47 évesen a behívó ellenére nem vonult be 
a német hadseregbe, bujkálva vészelte át 
amíg ideért a front. A szocdemek, akik par-
lamenti szinten sem értettek egyet a kite-
lepítéssel, helyben mentesítő bizottságo-
kat hoztak létre, vélhetően mindez szerepet 
játszhatott abban, hogy maradhattak. 

– Nagyarányú lakosságcsere, súlyos 
sebek a helyi társadalomban. Mit érzett 
ebből gyerekként?

– Mivel 1950-ben születtem, én már 
belenőttem abba, hogy nálunk, a Felső-
vár utcában, minden második házban él-
tek svábok, a többiben az ország különbö-
ző részeiről jött magyarok, illetve laktak 
itt Pozsony környékiek is. 

Otthon magyarul be-
széltünk, de svábul 
is mindent értettem, 
mert a nagymamám 
szinte csak svábul tu-
dott. 

A Felsővár utca végében, ami az erdő szé-
le is, a későbbi erdészház helyén terült el 
a grundunk. Az első húsz évben ott rúg-
tuk a labdát és a port. Törökbálinton volt 
egy ilyen „Pál utcai fiús” életérzés, Felső-
vár kontra Újtelep. Megjelent ez a grund-
fociban is, majd hetedikes-nyolcadikos-
ként egyéb küzdelmek is voltak, átéltük a 
gyermeki ellenségeskedést, külön bandáz-
tunk, de ez nem volt etnikai alapú.

– Önt a helyi közéletben akkurátus 
mérnökként ismerik. Magától értetődő 
volt, hogy műszaki pályára megy? 

Interjú a Törökbálintért emlékplakettel 

kitüntetett Gyarmati Mihállyal 

„Egy jó mentalitást talán 
sikerült átadnom”
Őstörökbálinti, aki az itt élt felmenőit összegyűjtötte egy családi kró-
nikában: az övé a kilencedik generáció. A helyi demokrácia hőskorá-
ban részt vett annak az építész-műszaki csapatnak a munkájában, 
akik az új autópályát és a bevásárlóközpontot távolabbra terelték. 
Legnagyobb teljesítményének azt tartja, hogy erősítette a „jó gazda” 
mentalitást a helyi közéletben. Alapos, kemény vitapartner, elveihez 
hű. Augusztus 20-án Törökbálintért emlékplakettben részesült. 

„
Köszönőbeszéd a Törökbálintért emlékplakett átvételekor
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– Az gyorsan kiderült, hogy a matek-
hoz és a fizikához van affinitásom, a nyelv-
tanhoz kevésbé, ami talán a német háttér-
ből is adódott. Viszont a történelmet és a 
földrajzot is szerettem. Az 1964-ben ala-
pított budaörsi gimnázium – ami később 
az Illyés Gyula gimnázium lett – első, ala-
pító osztályába jártam. Harmadikban kez-

dődött a műszaki rajz oktatás, amihez volt 
érzékem, a pályaválasztásnál ezt az irányt 
követtem és a budapesti Ybl Miklós Mű-
szaki Főiskolára jelentkeztem. 

– Mindeddig azt hittük, hogy a rend-
szerváltás idején kapcsolódott be a köz-
életbe, de kiderült, hogy már 23 évesen 
tanácstag volt. Hogy fedezték fel ilyen 
fiatalon?

– Apámat Bálint Marci bácsi csábít-
hatta be tanácstagnak, akivel gyerek-
ként, anno egy utcában nevelkedtek. Vi-
szont apám erre később már nem ért rá, 
ugyanis amellett, hogy Budán a Goldber-
ger Textil Művekben dolgozott, ugyan-
akkor a pistályi földünkön kb. 300 őszi-
barackfa állt gondozásra várva. A gyü-
mölcstermelés nagyon sok munkát je-
lentett. Egyébként se szeretett rászólni az 
emberekre, hogy például ne öntsék az ut-
cára a szennyvizet, mert akkoriban a ta-
nácstagoknak – akik közel ötvenen vol-
tak – ilyen feladatokat is el kellett látniuk. 
1973-ban megkérdezte, hogy nincs-e ked-
vem átvenni a helyét. Ezek után ott talál-
tam magam Bálint Marci bácsi és Lend-
vai Karcsi bácsi között – az előbbi az egyik 
iskolánk, utóbbi a férfikórusunk névadó-
ja –, velük kezdtem vitatkozni arról, hogy 
nem az M7-esen túli területeket kell par-
cellázni, hanem a mezőgazdasági haszno-
sításra alig alkalmas Józsefhegyet. Nem is 
szavaztam meg 1975-ben a rendezési ter-

vet, vagyis kezdettől meglehetősen „reni-
tens” voltam. 1980-ig töltöttem be a tiszt-
séget.

– Az MSZMP-tagság nem kísértette 
meg?

– Beosztásomból adódóan volt némi 
nyomás. Olyan beruházásokat bonyolítot-
tunk a Középületépítő Vállalatnál, mint a 

Dél-pesti kórház, a XVIII. kerületi Szak-
rendelő, majd a Hunyadi mozi, ahol épí-
tésvezetőként dolgoztam, így időnként a 
beruházás állásáról be kellett számolnom 
a párttaggyűlésnek is. 

Még „foxi-maxira” is 
elküldtek, de a párt-
ba nem léptem be. 
Pályafutásom során 
még több fővárosi és 
vidéki projekten is te-
vékenykedtem 2010-
ig, nyugdíjba vonulá-
somig.

– A rendszerváltás helyi előkészítésé-
ben Ön is kivette a részét. Az első képvi-
selő-testületben kik voltak Ön számára 
a mérvadó képviselőtársak?

– Asztalos Zoltán mindenképpen. Épí-
tészként alapvető érdeme van abban, hogy 
pl.: sikerült az M0-ás nyomvonalát nem az 
eredeti tervek szerint a Nagyerdőnk ge-
rincén, hanem 250 méterrel távolabb el-
helyezni. Meghatározó volt véleménye 
számos településfejlesztési ügyekben is. 
Varga Sándor pedig azzal emelkedett ki, 
hogy jó érzéke volt a közműberuházások-
hoz. Még a ciklus elején értük el, hogy az 
SCB bevásárlóközpontot ne az M0-áson 
belülre, hanem az autópálya túloldalára 
építsék.  A befektető közműfejlesztésre is 

adott 100 millió forintot - miközben a te-
lepülés éves költségvetése csak 140 mil-
lió forint volt -, amiből nekifogtunk az új 
szennyvíztelep és a szennyvízhálózat ki-
építésének, és még a belterületi utakra is 
jutott pénz.     

– Két cikluson át volt képviselő, majd 
kettőt kihagyott, 2006-tól viszont a Fi-
desz jelöltjeként választották meg négy 
ízben. Hogy találkozott a jelölő párttal?

– Ők kértek fel, más nem, de én is jobb-
oldalinak számítom magam. Tagja ennek 
a pártnak sem voltam, de velük indul-
tam. Országos politikai befolyást a mun-
kánk során nem érzékeltem, helyi szinten 
a frakcióüléseken érvényesült egy irány-
vonal. Amikor műszaki és városfejleszté-
si kérdésekben keresztül akarták vinni az 
akaratukat, voltak ütközéseim. A 2014-
19-es ciklus második felére eljutottunk 
oda, hogy hiába voltam a városfejlesztési 
bizottság elnöke, a rendezési terveket már 
nem szavaztam meg. Ezt követően, bár ér-
zésem szerint újraválasztottak volna, nem 
indultam. 

– Mit tart az összesen huszonegy 
éves képviselői munkája legnagyobb 
eredményének?

– A településfejlesztési ügyekben a men-
talitás javult, ami annak is köszönhető, hogy 
jól átrágtuk az ügyeket, valóban a település 
gazdájának tekintettük magunkat. A szub
urbanizáció – zöld övezetek felélése – folya-
matainak féken tartásában jelentős eredmé-
nyeket értünk el, ami a környező települé-
sekkel összehasonlítva jól érzékelhető. Ezt 
a defenzív településfejlesztési politikát csak 
alapos érveléssel lehet fenntartani. Annak 
idején volt, aki – jellemző a közömbösség-
re – már a bizottsági ülés előtt odajött, hogy 
„Misi, meddig fog ez az ülés tartani?”. Vic-
cesen azt válaszoltam, hogy ha csak én be-
szélek, akkor kb. 1-2 óra, ha ti is hozzászól-
tok, akkor nem tudom…

– A „nagytorbágyi tájakon” című 
munkájából szerkesztői segítséggel 
fontos helytörténeti munka lehetne. 
Tervezi a megjelentetését?

– Egy budaörsi gimnáziumi osztály-
társammal már beszélgettem is erről, aki 
szintén adott ki helytörténeti könyvet, rá-
adásul grafikus. Problémának jelezte a 
kéziratommal kapcsolatban, hogy nagyí-
tott térképeket, anyakönyvi részleteket 
margón túlig kihúzva, nem szeretik a tör-
delők, nyomdászok. Ha tartalmi és formai 
fenntartások elhárulnak, nem látom aka-
dályát e helytörténeti könyv megjelenteté-
sének. 

• SZIRÁKI ANDRÁS

„
A 9., 10., 11. generáció a férfi ágon
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A sokak által ismert és szeretett Markus Czinszky 
a kitelepített törökbálintiak süßeni egyesületét 
vezeti immár húsz éve. Markus alapvető és meg-
kerülhetetlen szereplője a testvérvárosi kapcsola-
toknak, vezéregyéniség Süßen és Törökbálint kö-
zös életében. A városnapokon tett kiránduláson a 
szervező-diplomatát kérdezte a Törökbálinti Vá-
rosi Újság.

– Aki még nem ismerné Önt, elmagyarázná, miért ilyen fontos 
Önnek ez a magyar város? 

– Törökbálint meghatározza az életem, a második otthonom, 
ahová mindig visszatérhetek a rokonaimhoz, a régi és az újabb 
barátaimhoz. A testvérvárosi kapcsolatunk döntő szerepet ját-
szik a sorsomban, a mindennapjaimban, és az ünnepeket is sok-
szor ehhez igazítom. Törökbálinti elűzött család sarja vagyok, 
1946-ban telepítették ki édesapámat, akit svábnak minősítettek. 
Szüleim most is jó egészségnek örvendenek, de éltes korukra va-
ló tekintettel nem látogattak el a városi ünnepségre, úgyhogy vit-
tem nekik lángost. Édesanyám, Marianne 88 éves, a Süßenhez 
közeli, sváb Amstetten városkából származik. Édesapám, Georg 
Czinszky 1938-ban született Törökbálinton, a Felsővár utcában. 
Édesapámat a nagyszüleivel együtt 1946-ban űzték el Magyaror-
szágról, mert sváboknak számítottak, majd Süßenben leltek új 
otthonra. Apám, Georg 2014 óta Törökbálint tiszteletbeli polgá-
ra. Büszke vagyok rá, hogy felnőtt gyermekeim, Jasmin és Fabian 
is élő kapcsolatot ápolnak Törökbálinttal: valamennyi városi 

fesztiválon a magyar standnál serénykednek, és már többször 
is jártak a testvérvárosunkban. Most, 2025 nyarán ismét török-
bálinti hagyományőrzők táncolhattak Süßenben, s erre nagyon 
büszke vagyok! Fantasztikus érzés volt látni őket a színpadon, 
találkozni velük, mindenkit elbűvöltek. Úgy tudom, hamarosan 
lesz folytatás, és a tervek szerint újból érkeznek Süßenbe török-
bálinti táncosok.

– Immár 25 éve elnök a helyi kitelepített magyarok egye-
sületében. Hogy emlékszik vissza az elmúlt negyedszázadra?

– A kitelepített törökbálintiak helyi egyesületében dolgozom 
1995 óta. Akkor a vezetőség tagjai közt volt Gelmár Misi, Lud-
wig Feri, Wolf Józsi és Geppert Georg. Majd az ezredfordulón 
választottak meg helyi elnöknek, azóta társaimmal együtt ügy-
ködünk a kétoldalú kapcsolatokon: például a magyarországi uta-
kat koordináljuk, de részt veszünk a városi ünnepség magyar vo-
natkozású szervezésében, és bekapcsolódunk a süßeni magyar 
kávédélutánokba is. A törökbálinti majálisokon is hagyomá-
nyosan megjelenik Süßen egy sátorral, amelyen mindig öröm-
mel veszek részt. Emellett a kutatómunkába is bekapcsolódom, 
korábban volt egy kiállítás a Duna menti svábok múzeumában, 
Ulmban, amelynél közreműködtem. De, hogy szót ejtsek a jelen-
ről is, boldog vagyok, hogy Süßen polgármestere, Marc Kerstin 
teljes mellszélességgel kiáll a testvérvárosi kapcsolatok ápolása 
mellett, amelyhez a város önkormányzata is partner. A kapcso-
lati hálóm is ismeri, szereti Törökbálintot: a bátyám a családjá-
val, a húgaim, a gyermekeim és a barátai, és a süßeni kapcsola-
taim is nagyon örülnek, hogy ilyen szoros a kapcsolatunk a ma-
gyar testvérekkel. Boldogan említem meg ennél a felsorolásnál 
kedves barátom, Alexander Schmidet, aki fantasztikus partner. 
Jó okom van a bizakodásra, hogy csodálatos időszaknak nézünk 
elébe, ami a kétoldalú kapcsolatokat illeti.

– Ön vehette át 2012-ben a Törökbálintért emlékplakettet. 
Mit jelent az elismerés?

– Hatalmas megtiszteltetésnek éltem és élem meg máig is. 
A  korábbi polgármester, Turai István adta át augusztus 20-án. 
Nagyon meghatódtam, és izgatott is voltam. A díj azonban nem-
csak az enyém, hanem a családomé és az összes munkatársamé 
is. Hiszem és vallom, hogy a testvérvárosi kapcsolatok leginkább 
a barátságok, az emberi kötődések révén működhetnek. Egyesü-
letek, iskolák, ifjúsági önkormányzatok és sportegyesületek: a vá-
rosvezetés és az önkormányzatok mellett ők töltik meg tartalom-
mal és teszik élővé Süßen és Törökbálint barátságát.

• B. J.

Markus Czinszky, a kitelepített törökbálintiak elnöke mindig derűs

„Törökbálint a második otthonom”

MARKUS CZINSZKY 1967. február 11-én született Süßen
ben. Két gyermek, Jasmin és Fabian édesapja. Törökbálinti 
sváb család leszármazottja, akinek itt élt ősei terjedelmes csa-
ládfát alkotnak, amelyen a Czinszky, Kern, Wittinger, Stei-
ner, Gauland, Heiler családnevek jelzik a család gyökereit az 
1600-as évek óta. Nagyszülei vendéglősök voltak, akik a Ka-
zinczy (akkori Szent Imre utca) és az Apponyi utca sarkán lé-
vő épületben vezettek sikeres üzletet. A Czinszky család a ki-
telepítése óta Süßenben él.
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Civilek bevonásával alakítottak 
környezetvédelmi munkacsoportot

Az augusztus 25-én tartott alakuló ülésen a városért tenni akaró 
szakemberek, civilek vettek részt. Az állandó tagok (Váczi András, 
Fernengel András, Sághy Zoltán, Holló Zsuzsanna és Bruder Már-
ton) maguk közül civil elnököt választottak, Váczi András szemé-
lyében. Az ülésrendjüket a testületi üléseket követő hétfő délután 
16 órai kezdésben állapították meg. Az alakuló ülésen meghatáro-
zott munkarend szerint az első találkozóra szeptember 15-én ke-
rült sor, aminek két meghatározott témája az előkészületben lévő 
zöldfelületi jogszabályból adódó helyi rendeletalkotási kötelezett-
ség, valamint a nem megfelelő tüzelési gyakorlatok voltak.

A környezetvédelmi munkacsoport az alakuló ülésen a meg-
jelentek által hozott témák alapján meghatározták az idei mun-
kaprogramjukat:

•	OKTÓBER 6-ÁN a törökbálinti fák, a faültetések és fenn-
tartások, a fiatal fák öntözésének kérdései, valamint a zaj-
szennyezés, kiemelten az autópályák okozta zajterhelés 
csökkentésének megoldásai lesznek napirenden.

•	NOVEMBER 17-ÉN az önkormányzat lakossági edukációs 
feladatai, valamint a környezeti nevelés lehetőségeit tár-
gyalja a munkacsoport.

•	DECEMBER 15-ÉN a környezettudatos szúnyoggyérítés gya-
korlatáról, illetve az ezzel összefüggő önkormányzat és lakos-
ság közötti információáramlási kérdésekről esik szó.

Az első, szeptember 15-i ülés tapasztalata alapján az látszik, hogy 
nagyon ambiciózus cél volt minden találkozóra két témát válasz-
tani. Látható, hogy az alapos, jobbító szándékú munkához idő 
kell. Az előkészületben lévő zöldfelületi rendelet kapcsán a meg-
jelentek javaslatai és észrevételei messze kimerítették a találkozó 
tervezett hosszát. A zöldfelületekkel kapcsolatos szabályozás kér-
déseit a munkacsoport egy szeptember 29-i ülésen fogja tovább 
tárgyalni, ezek után fog a rendelet a képviselő-testület november 
12-i ülésén napirendre kerülni.

A nem megfelelő tüzelési gyakorlatok kapcsán az összegyűltek 
számára Turai Tamás, a Humánpolitikai Bizottság elnöke ismertet-
te az önkormányzat szociális tevékenységét a téli fűtési támogatás, 
illetve tűzifa támogatás kapcsán, valamint Bruder Márton tanács-
nok ismertette Wlachné Pásztor Henriett, a közterület-felügyelet 
vezetőjének tájékoztató anyagát a szabálysértési eljárások kapcsán.

Fontos kiemelni, hogy ha valaki a kertjében vagy tüzelőberen-
dezésében éget arra alkalmatlan hulladékot vagy kezelt faanya-
got, akkor nemcsak saját egészségét, hanem a környéken lakók, 
a füstöt belélegzők egészségét is súlyosan veszélyezteti. A hulla-
dékégetés szabálysértés, amely százezer fortinttól háromszázezer 
forintig terjedő bírsággal sújtható akár minden nap, s bár nem az 
önkormányzat az illetékes hatóság, de az önkormányzat is meg-
tesz mindent, hogy az ilyen felelőtlen cselekedet felderítésre, és 
szükség esetén büntetésre kerüljön. Fontos, hogy szociálisan ér-
zékenyen járjunk el, ugyanakkor pedig védjük lakosaink egész-
séges környezethez való jogát, és szociális helyzettől függetlenül 
fellépjünk az illegális hulladékégetőkkel szemben.�

• TBVÚ

A részvételi demokrácia megteremtésének fontos 
gyakorlata lehet a Bruder Márton környezetvédelmi 
tanácsnok előterjesztésére létrehozott új munkacso-
port, melynek állandó tagjai a Kerekdomb Környe-
zetvédő Egyesület által delegált három civil szakértő, 
a Polgármesteri Hivatal környezetvédelmi csoportjá-
nak a vezetője, valamint a környezetvédelmi tanács-
nok. A legkülönbözőbb zöld ügyekkel foglalkozó új 
fórum alakuló ülésén közel 20 fő gyűlt össze.



Ahol kicsit megáll és kimerevedik az idő: 
nincs rohanás, semmi feszültség, szin-
te édenkerti állapot vár abban a csalá-
di házban és udvarán, ahol már több ge-
neráció óta a Benkő család él Törökbálint 
egyik hangulatos utcájában. Itt minden a 
mester keze munkáját dicséri: két gomb-
szemű puli száguld elénk, majd végig-
haladunk a konyhakertnél, hogy végül a 
díszműkovács tágas és otthonos műhelyé-
be érkezzünk. Sejthető, hogy a míves faab-
lakok, de még a faajtó és az ajtót ékítő vas-
pántok is Benkő Attila munkái. Itt minden 
a kézművesség dicsérete, sőt, a mesterem-
ber még a tetőszerkezet fagerendáit és az 
egyéb ácsmunkákat is maga csinálta. Így 
aztán nem is csoda, hogy az ajtó melletti 
kopjafát is ő faragta ki. A műhelybe lép-
ve jellegzetes illat csapja meg orromat: „a 
forró koksz illata” – teszi hozzá, aki kérdé-
semre azt is elárulja, hogy ősi mesterség az 
övé (is), amelynek számos elágazása léte-

zik. „Patkolókovács, szegkovács, fegyver-
kovács, mezőgazdasági kovács, és folytat-
hatnám. Ebből a szakmából származtat-
ható a bádogosság, a lakatosság, de még az 

ötvösség is a kovácsolásból ered” – mond-
ja Benkő Attila, akinek valamiért igen ke-
vés munkája lelhető fel városunkban. 

De ne rohanjunk ennyire előre! Vajon 
hogyan és miért választotta a kovácsmes-
terséget?  Attila sem kalapáccsal a kezében 
született, sőt. Felnőtt emberként esett sze-
relembe az üllővel és az izzó vassal, miu-
tán megelégelte, hogy épületgépészeti el-
adóként nincs kézzelfogható eredménye a 
munkájának. Úgy döntött, váltani akar és 
fog. „Az egyik nyáron a Művészetek Völ-
gyében egy barátom bemutatott Zaleczky 
István sitkei kovácsnak, aki éppen szak-
mai bemutatót tartott. Villámgyorsan a 
kezembe került a kalapács, megtetszettek 
a látottak, próbálgatni kezdtem.” A folyta-
tás pedig sorsszerűnek tűnik. „Miután el-
töltöttem kis időt a kovács barátaimnál, 
otthon is kialakítottam a saját műhelye-
met. Majd megismerkedtem Tarsoly Lász-
ló nagyvázsonyi kovácsmesterrel. Nála is 
töltöttem két hetet, tanulással, gyakorlás-
sal, kisiskolásoknak tartott bemutatókkal.” 

Arra a kérdésre, hogy milyen tehetség 
és képesség szükséges a kovácsmesterség-
hez, ezt a választ kapom: „Kézügyesség, 
térlátás és fantázia. No meg jóadag alá-
zat az anyag iránt, és az sem árt, ha van fi-
zikai ereje is az érdeklődőnek.” Pontosan 
emlékszik a legelső munkájára is. „Legelső 
időszakomban Zaleczky Pistivel egy ötven 
kilós gyertyatartót kovácsoltunk. Egy lak-

Benkő Attila díszműkovács lett az Év Mestere

„A legtisztább forrásból”

A tősgyökeres törökbálinti díszműkovács, Benkő Attila érdemel-
te ki idén az Év Mestere elismerést a 39. Mesterségek Ünnepe 
kézművesfelvonuláson, a Budai Várban. A Népművészeti Egyesüle-
tek Szövetsége díját kizárólag a legmagasabb színvonalú és legau-
tentikusabb alkotók kaphatják meg. A rendkívül szerény és alázatos 
díszműkovács a saját otthonában, a két kezével megalkotott műhe-
lyében fogadta a Törökbálinti Városi Újság piciny stábját.
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berendező expóra készült az a gigantikus 
gyertyatartó, egy egész hétvégén át kala-
páltuk. Kíváncsi vagyok, hová kerülhetett. 
Továbbá a műhelyem faajtajának a pántjai 
is a legelső munkáim közé tartoznak, ezek 
még most is láthatóak.”

Bár már Magyarországon is gyakorlati-
lag megszűnt a kovácsmester képzés, Atti-
la még „elcsípte” azt a kétéves, OKJ-s tan-
folyamot Győrben, ahol a szakma nagy 
öregjei mutatták meg a mesterfogásokat 
nekik. „Természetesen tudtak újat mu-
tatni, sőt. Rengeteg olyan osztálytársam 
is volt, akik már húsz éve kovácsok, csak 
éppen nem volt papírjuk róla, mivel meg-
szűntek az iskolák.”

A kovácsmesterség egy olyan kihalófél-
ben lévő tradicionális hivatás, amely egy-
úttal pótolhatatlan is, hiszen Temuról még 
mindig képtelenség rendelni például mé-
retre készült vasat, az iparban használatos 
eszközöket, de a míves kovácsoltvas kerí-
tést sem Kínából hozza a futár. 

„Sajnos nem a kézműves alkotások vi-
lágát éljük. Az emberek nem értékelik az 
egyedi, kézzel készített műremekeket. Ma-
napság az alumíniumból fabrikált, festett 
kerítések korszaka van, három deka az 
egész, pikk-pakk felrakják, és ha nem tá-
maszkodik neki senki, akkor talán éveket 
is kibír. Látszatra kovácsoltvasnak tűnik, 
hiszen az nagy divat, és manapság a lát-
szat a legfontosabb. A mai trendeket nem 
a szépség határozza meg, hanem az elad-
hatóság.”

Valljuk meg, nem a legtrendibb szak-
mát választotta magáénak hősünk, hiszen 
rendkívül munkás feladat a vassal dolgoz-
ni. Szorgalom, alázat és türelem is szük-

ségeltetik ahhoz, hogy végül sokszor he-
tek múlva elkészüljön egy alkotás, például 
kemenceajtó, sárkaparó, fogas, csengettyű 
vagy akár egy szélharang. „Dunaújváros-
ban pedig bezárták a legutolsó kokszolót 
is, úgyhogy már kokszot is alig lehet sze-
rezni. Egyre nehezebb a helyzetünk, ennek 
ellenére mégsem szeretném feladni ezt a 

csodálatos hivatást, és felszámolni a mű-
helyem.” Ehelyett inkább az emberi érté-
kekre, és a kézzel alakított munka magasz-
tosságára helyezi tekintetét Törökbálint új 
büszkesége. „Most egy bútorfestőnek csi-
náltam szélcsengőket, ő például ponto-
san tudja, mennyire más egy kézzel ké-
szült egyedi tárgy, mint a bolti tucat. Hadd 
mondjak egy saját példát is: egyszer egy 
vajtartót vettem egy fazekas barátunktól. 
Csodaszép kis darab, ráadásul praktikus is, 
hiszen folyamatosan használjuk. Minden 

reggel a konyhapulton áll, és hosszú évek 
óta, amikor a gyereknek a szendvicset csi-
nálom, azonnal eszembe jut Laci barátom. 
Ez is a varázsa az egyedi alkotásoknak.” 
Ami pedig az elismerést illeti, a kovács-
mester tizenéve állandó alkotó és vendég 
a Mesterségek Ünnepén, mégis rendkívül 
váratlanul érte a kitüntetés. „Egyszerű fa-

lusi gyerek vagyok, számomra a Mestersé-
gek Ünnepe felér a karácsonnyal. Viszont 
hozzátenném, számomra az is hatalmas 
kitüntetés, hogy minden alkalommal a ko-
vácsműhely sátrában ragad néhány olyan 
gyerek, aki egész nap ott kalapál, és meg-
fertőződik a kovácsmesterség szépségeivel. 
Elmennek, visszajönnek, kalapácsolnak. 
Ismeretségek, barátságok is kialakulnak 
a várban, és hátha az utánunk következő 
nemzedékre is hatást tudunk gyakorolni.”

• BESZTERCZEY JUDIT
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Aki nem tudná: a magyar oktatási rend-
szert alapjaiban megreformáló módszer 
és iskola itt, Törökbálinton jöhetett létre, 
a legendás Zsolnai József kutatásvezető-
igazgató irányításával. De ne rohanjunk 
előre! „Zsolnai József volt az egyik taná-
rom és a mesterem, amikor a tanítókép-
zőben végeztem. Mivel munkatársakat is 
keresett maga mellé, lehetőséget adott ne-
kem a kísérleti osztályokban való munká-
ra, akkoriban Siklósra kerültem. Később 
egymásba szerettünk, s a felesége, társa 
lettem.”

Mária asszony az impozáns könyvtár-
szobába kísér, ahol szellemfejedelmek 

megidézése mellett mesél a legelső idő-
szakról. Azonnal nyomatékosítja, hogy ő 
kizárólag a kísérleti iskola 1985-től 1999-
ig tartó időszakáról szeretne beszélni, hi-
szen akkoriban valósult meg a haladó elvű 
pedagógiai munka.

A legendás Zsolnai-módszer lényege 
dióhéjban az, hogy minden gyerek a ké-
pességének, tehetségének és tudásának 
megfelelő, differenciált oktatásban része-
süljön. Kiemelkedő hangsúlyt kapott az 
értés és az értelmezés. Ez a fantasztikus 
nyelvi, irodalmi és kommunikációs neve-
lési kísérlet az anyanyelvi nevelésnek a tel-
jes vertikumát megújította. „Akkoriban, a 

’70-es évek végén, ’80-as évek elején kezd-
tünk beszédművelést tanulni, szóbeli szö-
vegalkotást tanulni, könyvtárhasznála-
tot, önművelést oktatni, amelyek az anya-
nyelvi program részei voltak. Oktattunk 
továbbá gyorsolvasást, blattoló olvasást, 
hangos felolvasást és néma értő olvasást 
is. Természetesen a nyelvtan és a helyes-
írás mellett. Fontos volt továbbá a nyelvi 
illemtan is, amelyekhez külön taneszkö-
zöket is alkottunk.”

Arra a kérdésre, hogy miért látott fan-
táziát az akkori hatalom és rezsim a Zsol-
nai-módszerben, Mátyási Mária így vé-
lekedett: a hatvanas évek végén szalagcí-
meken jelent meg a honi sajtóban, hogy a 
magyarok szövegértésben az utolsók Eu-
rópa-szerte. „Párthatározatot hoztak lét-
re, hogy ez így nem mehet tovább, változ-
tatni kell. Megszabták, hogy a következő 
évtized végére kísérletileg megalapozott 
tankönyveket és tanterveket kell létrehoz-
ni. Ráadásul a pénzt se sajnálták a fejlő-
dés érdekében.” 1985-ben pedig nevelés-
történeti tettet hajtott végre az akkori mű-
velődési miniszter, hiszen az akkori mi-
niszterhelyettes, Gazsó Ferenc arra kérte 
fel Zsolnai tanár urat, hogy iskolaszinten, 
s valamennyi tantárgyra kibővítve oktas-
son a módszerével. „Azt felelte a férjem, 
hogy rendben van, viszont az egy tantervű 
és egy tankönyvű rendszer helyett hagyja 
jóvá a mi nyelvi-irodalmi és kommuniká-
ciós tantervünket és a tankönyveinket, s 
lehessen ez országosan választható alter-
natív tanterv.”

A Zsolnai-módszer – amely megújítot-
ta az anyanyelvi nevelés teljes vertikumát 
– a kezdetekben öt fővárosi általános is-
kolában, továbbá Halásztelken és nálunk, 
Törökbálinton talált fogadtatásra. „Az is 
hatalmas fegyvertény volt, hogy nálunk 
nem volt buktatás az általános iskolában. 
Nálunk oktatás és megértés volt.”

Mátyási Mária arra a kérdésre, hogy 
miként szereztek autentikus és értő peda-
gógusokat, elmondta, mindig ez volt a leg-

Negyvenéves a Zsolnai József-féle csoda Törökbálinton

Kreativitás, kultúra és 
gyermekközpontúság
Két kis puli, nézelődő macskák és az árnyas kertben sétálgató egzoti-
kus tyúkok. A kutyák őrült jelzésére a ház úrnője, dr. Zsolnai József-
né dr. Mátyási Mária nyit kaput, nyomában kedves macskája, Ciprián. 
A Törökbálinton élő és alkotó pedagógus nagyon nem akárki: a Pannon 
Egyetem Neveléstudományi Intézetének igazgatója, egyetemi docens 
és projektmenedzser. A nagy Zsolnai József feleségeként és alkotótár-
saként a legendás kísérleti oktatási rendszer kidolgozója. Amely éppen 
negyvenéves, itt, Törökbálinton, hiszen a Bálint Márton iskola jogelőd-
jét 1985. augusztus 29-én alapították.

Dr. Zsolnai Józsefné dr. Mátyási Mária kaput nyit
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kényesebb kérdés. „Az akkori Oktatásku-
tató és Fejlesztő Intézet égisze alá tartoz-
tunk, s legelőször becsvágyó igazgatókat 
kerestünk, akik kihívást látnak a mód-
szerünkben. Sokan érezték, hogy a szo-
cializmus keretei között, de remek dol-
gok készülnek velünk. Czinszky Márta 
pedagógus az elsők között érkezett hoz-
zánk Törökbálintra, de megemlíteném 
még Heffner Katalint, Németh Istvánt 
is, ők voltak az első pedagógus fecské-
ink, Németh István később boldogan lett 
igazgató is. Míg Németh István sakkot is 

oktatott, Kati némettanár volt.” A kezde-
tek azért itt sem voltak egyszerűek, sőt. 
„Rengeteg mindent kellett megtanulnunk, 
olyan tantárgyakat, amelyek nem léteztek 
korábban. Ilyen volt az emberismeret, a 
honismeret, és még számos tantárgy. Vi-
szont az összes pedagógust érdekeltté tet-
tük, hogy a létező legtöbbet hozza ki ma-
gából, anyagilag is próbáltunk többet nyúj-
tani számukra. Rengeteg továbbképzésre is 
jártunk, kéthetente szombatonként az ok-
tatáskutatóban töltöttük a napot, például 
filatéliát és néptáncot tanultunk, amit ter-
mészetesen továbbadtunk a gyerekeknek.”

Mint minden kísérlet – a Zsolnai-isko-
la is – eredményt szokott produkálni, még-
hozzá nem is akármilyent. A pedagógus 
asszony örömmel sorolta fel már a legel-
ső évfolyamon végzett diákok fantasztikus 
életútját és eredményeit. Lett a végzősök kö-
zött cukrász, asztalos és villanyszerelő is, de 
nem ez volt a jellemző, sőt. „Két diákunk a 
műszaki egyetemre jutott be a gimnázium-

ból. Az ELTE TTK-ra, programozó mate-
matikus szakra egy fő nyert felvételt. Míg az 
ELTE BTK magyar szakon egy diákunk ta-

nult tovább, az ELTE BTK japán szakon két 
tanuló folytatta. Hozzáteszem, a kétségkívül 
nem könnyű létező szocializmus időszaká-
ban is képesek voltunk anyanyelvi japán ok-
tatókat megnyerni Törökbálint és a Zsolnai-
kísérlet számára.”

Mária asszony azt is elmeséli, miként si-
került lenyűgözniük a japán nagykövetet. 
„Az iskolát a diákok takarították, amely 

mindig patyolat tiszta volt. Ragyogott a kí-
sérleti iskola, a folyosókon pedig újságok, 
folyóiratok voltak, hogy olvassák a diákok. 
Egyszer maga a japán nagykövet tett láto-
gatást nálunk, és valósággal belebotlott egy 
diák, aki egy felmosóvödröt cipelt. Erre el-
magyaráztuk: itt a tanulók takarítják a saját 
környezetüket. A nagykövetnek felcsillant 
a szeme, és megörült, hiszen a szigetország 
iskoláiban is ez a szokás. Ez a szerencsés vé-
letlen is hitelesítette a kísérleti iskolát. Jelen-
tős támogatást kaptunk később tanköny-
vek, videók és festékek formájában.”

A Zsolnai-féle kísérleti iskolában nyílt 
vizsgákat rendeztek a nyolcadik osztályo-
soknak, ahol számos szociológus is meg-
jelent, sőt, kérdezhettek is. „Nem azt tar-
tották a legnagyobb erénynek, hogy a ki-
válóságok milyen csodálatosan feleltek. 
Hanem azt, hogy még a leggyengébb diá-
kok is képesek voltak rendezett, artikulált 
mondatokban megfogalmazni gondolata-
ikat a napi beszédtechnika gyakorlatok-
nak köszönhetően.” Később középiskolát 
is indítottak a Zsolnai-módszer jegyében, 
továbbá a Világbanktól nyert pályázati 
pénzből új szárnyat építettek itt, Török-
bálinton. Ezt nevezhetjük a forradalmi és 
innovatív módszer fénykorának, amely 
itt, városunkban – akkor még falunkban 
– volt képes megvalósulni és szárba szök-
kenni. S hogy mi a folytatás? Ígérem, azt 
egy következő írásunk tárgyalja majd ked-
venc lapunkban, a Törökbálinti Városi Új-
ság egyik következő számában!

• BESZTERCZEY JUDIT

Negyvenéves a Zsolnai József-féle csoda Törökbálinton

Kreativitás, kultúra és 
gyermekközpontúság

Értékteremtő találkozások
„Verssel, dallal, virágcsokrokkal köszöntötték a vendégeket tegnap délután a török-
bálinti kisdobosok” – írta 1979. szeptember 2-ai számában a Pest Megyei Hírlap a 
„nyolctantermes, úttörő- és könyvtárteremmel is felszerelt” Köztársaság téri iskola 
átadóünnepségéről. 

1983-ban a Pozsgay Imre köréhez tartozó Gazsó Ferencet nevezték ki művelő-
désügyi miniszterhelyettessé. Az Országos Közoktatási Intézet tudományos osztály-
vezetőjeként dolgozó Zsolnai József az ő támogatásával vezette be innovatív metó-
dusát, előbb egy osztályban, majd az 1985. augusztus 29-től nevében is Kísérleti Ál-
talános Iskolává vált törökbálinti tanintézmény egészében. 

Az értékközvetítő- és képességfejlesztő program (ÉKP), közkeletű elnevezéssel 
„Zsolnai-módszer” lényegét aligha lehet néhány mondatban összefoglalni.  Megal-
kotója egészen biztosan elégedetlen volt a korabeli viszonyokkal: „A szocialista pe-
dagógia csődöt mondott, a diákok felkészültsége alacsony színvonalú, sokan az álta-
lános iskola befejezése után is alapvető írási, olvasási gondokkal küzdenek, a jelen-
legi oktatási módszer lényegében nem vállal felelősséget a minőségért.” 

A kezdeményezésnek a törökbálinti vezetés annál inkább szívesen adott teret, 
mert mint Gigler József akkori tanácselnök életútinterjújában fogalmazott: „Sok 
pénzt hozott ide! Az iskolát hirtelen építették, a tornaterem és a konyha is nagyon 
kicsi volt, ezek bővítéséhez kaptunk központi forrást.” 

A nyolcvanas évek második fele mintasulijának 1999-től a település önkormány-
zata lett a fenntartója. � • SZA  
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Egyre szebbé váló kis falunkban mintha 
meglódult volna az élet. Új, friss szelek 
fújnak idilli környezetű focipályánkon, 
filmeket nézhetünk a nyári alkonyatban a 
Nádas-tónál, a Falumúzeumban hónapról 
hónapra találkozhatunk festőkkel, szobrá-
szokkal. Kapcsolataink révén többet tud-
hatunk meg Bálint örömeiről, gondjai-
ról, megtanuljuk magunkénak érezni a la-
kóhelyünket, ami egyre színesebb, virá-
gosabb, gyerekek hancúroznak megújuló 
játszótereinken. 

Amiről én egy kicsit lemaradtam, az a 
Bálinti Családok programjai. Először ta-
valy karácsony körül olvastam az Anna 
hegyi barlangokban rendezett buliról, de a 
nagy érdeklődés miatt már nem jutottam 
be. Az augusztus 27-i KOCCKA rendez-
vényt ideje korán beírtam a naptáramba. 
Az ügyes szervezéssel és rengeteg munká-
val belakott tér, amely a Scheiblinger ház 
nagy udvarán kapott helyet, pezsgő volt 
és eleven. És sok-sok gyerek, kicsitől a ka-
maszig, mindegyik megtalálta a korának 
megfelelő játékot. Saját készítésű étel és 
italkínálat, utcazene, gyerekekkel önfeled-
ten játszó szülők. A többnyire csak a lát-
ványban, és az unokáikban gyönyörködő 
nagyszülők a padokon ülve egy sör mellett 
találtak beszélgetőpartnereket is. 

Először kicsit elfogultan néztem kö-
rül, van-e ismerős. Hát persze! Korombé-
li hölgyek a könyvtár irodalmi szalonjá-
ból, aztán Hellenbach Gabi, aki sok más 

mellett színes maradék anyagokból készít 
a fantáziája által kivetített, tündéri színes 
állatfigurákat. Évek óta jelen van a várban 
az augusztus 20-a kapcsán megrendezett 
Mesterségek Ünnepén, annak zsúfolt, zsi-
bongó zugaiban, idén is nagy sikerrel. Ta-
nár is, művészetének mestere is, gyerekek-
től körülvéve játékos türelemmel tanítot-
ta őket a kézimunkára. Találkoztam a már 
családot alapított Scheiblinger lányokkal, 
most is nagyon csinosak. Megyek tovább, 
egyszer csak megszólít egy mosolygós kö-

zépkorú asszony, hogy megismerem-e. 
Na, valljuk be, ez az én egyik gyenge pon-
tom. Az arc ismerős, kis segítséggel kide-
rül, hogy Scheiblinger Péter volt felesége, 
aki aztán elment Németországba, és sok-
sok év után visszahúzta a szíve, na meg a 
család a bálinti fészekbe. Az utcánkban la-
kó két hölggyel is ebben a forgatagban ta-
lálkoztam. Felegyi Ági – két gyermeke el-
lenére inkább kislánynak néz ki – az egyik 
sátornál szolgálta ki a szomjas vendége-
ket. A másik, akit nagyon sikeres főkerté-
szünk a nővéreként mutatott be, két hó-
napja Kecskemétről költözött az utcánk-
ba. Bátor asszony, szabadúszó, angolt ok-
tat és Skóciába szervez túrákat. A többi 
trécselést nem is említem, és mindez csak 
egy délutáni piknik története. 

Ahogy leszállt az este, megelevenedett 
a filmvászon a kert végében, a Macskafo-
gó című filmet - fiatalkorom kedvence – 
vetítették, és itt is egy bálinti vonatkozás. 
A film zseniális zenéje az utcánkban lakó 
Deák András karmester - aki többek kö-
zött a művház rendszeres fellépője – szó-
val az ő édesapjának, Deák Tamásnak ze-
neszerzői tehetségét dicséri.

Szólnom kell még egy szép moso-
lyú lányról, Öveges Boriról, aki a Bálin-
ti Családok egyik meghatározó talpköve, 
elnöke. Meg kell ismerniük, ezért vele és 
Felegyi Ágival egy beszélgetést tervezek a 
közeljövőben.

• TÓTH EMESE

Nyárzáró piknik Macskafogóval

Gyereknek, felnőttnek színes program a KOCCKA
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Ilyen volt az I. Troll János Fúvószenei Fesztivál

Életre keltek  a magyarországi német
fúvószenei hagyományok 

Remek hangulatban zajlott a legelső Troll János Fúvószenei Fesztivál augusztus végén

A törökbálinti Großturwaller Musikanten zenekar 
volt a házigazda

Szőke Péter polgármester büszkén köszöntötte
a résztvevőket

Egy sváb zenei rendezvényről nem hiányozhat a sör, a sörpad és a kiváló hangulat

Nyárzáró piknik Macskafogóval
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A Tábitha Ház az élet háza, ahol a ha-
lál előtti pillanatok a legfontosabbak, és 
ahol minden gyermek méltósággal bú-
csúzhat, miközben a családok szeretet-
teljes, gondoskodó környezetben talál-
nak vigaszt – olvasható az ország egyet-
len gyermekhospice házának az oldalán. 
Való igaz: a csendes és kellemes családi 
házból átalakított intézményben minden a 
harmóniáról, a nyugalomról és a meghitt-
ségről szól. Hamarosan – jövő tavasszal 
– pedig birtokba vehetik az új, modern és 
mindenképp tágasabb épületet, majdhogy-
nem a városházával szemben, Törökbálint 
főutcáján. Ám most még a Bartók Béla ut-
cai intézményben fogad engem Teslér Ju-
dit kommunikációs vezető, és vezet kör-
be a házban. Apró, otthonos szobák, nagy 
játszóhelyiségek és speciálisan átalakí-
tott fürdőszobák. Néhány külön apartman 

azoknak a családoknak, akik itt vesznek 
végső búcsút a gyermeküktől, s ezt még 
kimondani, leírni is fájdalmas, de az élet 
túl sokszor ilyen igazságtalan.  A ház mö-
götti árnyas kertben pedig játszóteret hoz-
tak létre, hiszen van olyan kicsi, aki még 
tudja és akarja is használni ezeket az esz-
közöket, gyereknapon pedig külön prog-
rammal teszik vidámmá a tábithás gyere-
kek és szüleik életét. A bejárattal szembeni 
előszobában pedig a „Tábitha emlékfa” fo-
gad, telis-tele fényképekkel. Gyermekek, 
kamaszok portréi, félmosolyok, bágyadt 
tekintetek. Nehezen fogalmazom meg ma-
gamnak, és kimondani nem is akarom, de 
ők már mind-mind angyalok. 

A Tábithában mégis, nap nap után megy 
az élet, segítenek, gondoskodnak és támo-
gatnak, sőt. Számukra rendkívül fontos, 
hogy a város valamennyi nagyobb ren-

dezvényén megmutassák magukat, hiszen 
szeretnének részt venni Törökbálint vér-
keringésében. Most éppen családi napot 
rendeznek, egészen pontosan egészségtu-
datos sportnapot tartanak október 4-én a 
Munkácsy művelődési házban és az intéz-
mény hatáskörzetében. Hiszen ki ne tud-
na legtöbbet és ki ne értékelné a leginkább 
az egészséget, mint azok, akik naponta 
gyógyíthatatlan gyerekeket gondoznak? 
Teslér Judit szavai szerint nagyon szeret-
nének adni, visszaadni Törökbálintnak, e 
végett szervezik meg ezt az egészségköz-
pontú napot, amelyre mindenkit szeretet-
tel várnak, az ingyenes programok a ki-
csiket, a nagyokat és a szülőket egyaránt 
megszólítják. A félnapos rendezvény egyik 
fénypontja az óvodások számára rende-
zett futóverseny lesz, amelyen természe-
tesen egyéni díjat és vándorkupát is kap-
hatnak majd a kicsik, de egy ilyen futóver-
seny esetében a közösségépítés is rendkí-
vül fontos szempont. Továbbá különböző 
sport- és ügyességi játékok is lesznek, és 
a környező települések sportegyesületei 
is ellátogatnak a rendezvényre. Az általá-
nos iskolások is megmutathatják majd a 
futótudásukat, hiszen az mindig izgalmas, 
hogy a Bálint Márton vagy a Zimándy srá-
cai a gyorsabbak.

A kicsiket kézműves és kreatív sa-
rokkal is várják ezen a családi rendezvé-
nyen, amelyen a tervek szerint kifejezetten 
egészségprevencióhoz kapcsolódó játé-
kokkal foglalhatják le magukat a gyerekek.

S amíg a gyerekek futnak vagy ép-
pen kreatívkodnak, a szülők rendkívül 
hasznos kerekasztal-beszélgetéseken ve-
hetnek részt, majd személyesen is kér-
dezhetnek a téma szakértőitől. A nap 
megkoránázásaképp pedig érkezik az Al-
ma Együttes az MMMH színpadára, a 
népszerű gyerekzenekar vidám koncertjé-
vel zárul ez a szombat délelőtt. Teslér Judit 
azt is kiemelte, hogy az egyes kerekasztal-
beszélgetésekbe nemcsak a Tábitha Ház, 
hanem Törökbálint elismert szakembereit, 

Egészség- és családi nap a Tábithával 

Ahol az együtt töltött idő 
a legnagyobb érték
Tartozom egy vallomással: amióta Törökbálinton élek és itt forga-
tom a tollam, azóta tartok attól a pillanattól, hogy el kell látogat-
nom a Tábitha Házba. Rendkívül érzékeny ember vagyok, ráadásul 
édesanya, akit nagyon megvisel a gyermekek nehézsége, szenvedé-
se. Amelyből sajnos jut elég az itt élő kicsiknek. Ám a Tábitha Háznak 
és önzetlen munkatársainak éppen az a hivatásuk, hogy elfogadható-
vá, széppé és szeretetteljessé tegyék azokat az életeket, amelyekből – 
sok esetben – csupán néhány hónap, hét vagy nap van hátra. „Egy va-
rázsvilág azoknak a gyerekeknek, akik sosem nőhetnek fel.”
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például gyermekorvosait vagy pszicholó-
gusait is bevonják, hiszen a helyi szakte-
kintélyek fontos szereplői a város társadal-
mának és életének. „Ilyen téma lesz a gyer-
mekkori veszteség, a kamaszkori drog-
használat, gyermekeink online szokásai és 
digitális védelme. Az is külön beszélgetést 
kap, hogy milyen félelmeik vannak a szü-
lőknek, melyik egészségügyi problémák-
tól és gyermekbetegségektől tartanak a 
leginkább. Bízunk benne, hogy közvetlen 
és őszinte beszélgetés jön majd létre a he-
lyi gyógyászok és a szülők között. De jön-
nek védőnők, gyógytornászok, mozgásfej-
lesztési szakemberek és pszichológusok is. 
Bízom benne, hogy rengeteg óvodapeda-
gógus és tanár is érkezik erre a napra” – 
mondja a kommunikációs szakember, aki 
erősen bízik abban, hogy mindenki megta-
lálja majd azokat a témákat, amelyek érin-
tik és érdeklik, a gyerekek pedig mozog-
nak és kézműveskednek majd.

A Tábitha Ház megkereste továbbá a 
helyi vállalkozókat, törökbálinti cégeket 
is, amelyeket szintén meghívtak az egész-
ségnapra. „Mivel teljesen ingyenes ez a 
rendezvény, itt az alkalom, hogy megmu-
tassák magukat, s akár jelképes ajándéko-
kat adjanak a résztvevőknek.” Arra a kér-
désre, hogy mivel tudnak hozzájárulni a 
helyi polgárok a Tábitha működéséhez, Ju-
dit egyszerű választ adott. „Nálunk mindig 
szükség van önkéntesekre. Hol vasalnak, 
hol söprögetnek, mások pedig mesét mon-
danak vagy a betegágy mellett segítenek.” 
Az új, most épülő Tábitha Házban még 
több gyermeknek és családtagnak tudnak 
segíteni, az építési műveletekhez és a hét-
köznapok fenntartásához is jól jönnek akár 
a pénzadományok, akár a tárgyi adomá-
nyok, a céges adományozás vagy az SZJA 
1 százaléka. 

• BESZTERCZEY JUDIT

A CSALÁDI NAP  PROGRAMJA – OKTÓBER 4.

9.00–9.30 GYÜLEKEZŐ ÉS MEGNYITÓ. Hangolódjunk együtt egy lendületes, vi-
dám napra!

9.30 „MOZDULJ TÖRÖKBÁLINTÉRT” FUTÓVERSENY. Csatlakozz vagy szurkolj a 
kedvenc ovidnak vagy iskoládnak, és nyerd meg velük a Törökbálint Legsportosabb 
Óvodája és Iskolája vándorkupát!

9.30–11.30 KREATÍV EGÉSZSÉGSAROK. Egészségtudat-fejlesztő kézműves foglal-
kozások, kreatív alkotás, játékos feladatok minden korosztálynak!

9.30–11.30 EGÉSZSÉGPONTOK. Találkozz gyermekorvosokkal, védőnőkkel, pszi-
chológusokkal, gyógytornászokkal, mozgásfejlesztő terapeutákkal és drogpreven
ciós szakemberekkel. Próbáld ki a helyszíni méréseket: testösszetétel-mérés; vér-
nyomásmérés; vércukormérés; véroxigénszint-mérés.

Kerekasztal-beszélgetések: 
Munkácsy Mihály Művelődési Ház – előadóterem

9.30–10.15 Gyermekeink egészsége, megelőzés, kezelés, félelmeink és a valóság. 
Résztvevők: Törökbálinti gyermekorvosok, dr. Benyó Gábor (Tábitha Ház), gyer-
mekorvos, hematológus, onkológus szakember. 

10.30–11.15 Gyermekek elvesztésének kezelése, válás, haláleset, költözés… Hogyan 
segíthetünk? Beszélgetőpartnerek: Mező Melinda (Tábitha Ház pszichológus), dr. 
Fiáth Titanilla (klinikai szakpszichológus), iskolapszichológus. 

11.30–12.15 Digitális veszélyek – Hogyan óvjuk gyermekeinket? Beszélgetőpartne-
rek: Gulyás Piroska rendőrnyomozó, dr. Fiáth Titanilla pszichológus, Schaffer Ildi-
kó pedagógus, szülő. 

12.30–13.15 Drogveszély – akár tizenévesen! Beszélgetőpartnerek: Beszterczey Ju-
dit újságíró, Fitos Veronika és Krisztu Gábor drogprevenciós szakemberek, szenve-
délybeteg tapasztalatmegosztók. 

11.30–12.30 ALMA EGYÜTTES-KONCERT Ingyenes! Vidám, energikus családi kon-
cert. A rendezvény célja: Hogy együtt tegyünk a törökbálinti családok egészségéért, 
szemléletformálásért és közösségépítésért.

Teslér Judit kommunikációs vezető
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Tősgyökeres bálinti lány, valódi értékteremtő:

Felegyi Ágnes

A lassulás az új gyorsulás

A harminchat az új huszonhat, ahogyan a 
krisztusi kort is lassan harminchárom helyett 
a negyvenháromra értjük. Ági tehát még na-
gyon fiatal, objektív értelemben és az elvben 
már okosan öregedni tudó társadalom új 
időszámítása szerint egyaránt. Meglett em-
berré érett mégis, tele bölcs belátással, szelíd 
felelősséggel, áldozatos tenni akarással.

Felegyi Ági kisgyermekkorától Török-
bálinton él, itt eszmélkedik, idevalósinak 
vallja magát. Budaörsi kislakásukból kis-
gyermek korában költöznek abba a ház-

ba, ahol szép családjával mai napig is la-
kik, s ahol hosszú időn át négy generáció 
mindennapjai fonódtak össze harmonikus 
és magától értetődő közelségben. Értelmi-
ségi szülők gyermeke, nővérével az ELTE 
Kísérleti Gyakorlóiskolájában (mai Bálint 
Márton általános iskola jogelődje) Zsol-
nai-módszer szerint tanul. Az itt nagy si-
kerrel folyó értékközvetítő és képességfej-
lesztő program keretein belül ismerkedik 
meg a sakkal, amit kisvártatva versenysze-
rűen űz, és szeretett iskolájából is elszólítja: 

a Patrona Hungariae Katolikus Leányiskola 
bentlakásos diákja, és sakkversenyzője lesz. 
A bátor kislány önállóságot tanul, miköz-
ben a kollégium ódon falai között Harry 
Potter varázslatos világába álmodja magát. 

Érettségit évekkel később szintén Bu-
dapesten, a Táncsics Mihály Gimnázi-
umban szerez, tanulmányait pedig Vá-
cott, az Apor Vilmos Katolikus Főiskolán, 
szociálpedagógia szakon folytatja. Az ab-
szolutórium évében a szakdolgozat írá-
sa helyett az élet valódi kalandra szólítja: 
megszületik első kisgyermeke, Bence. Ági 
édesanya lesz, s bár a folyamatot talán tu-
datosan nem követi, életlátása lassan, de 
biztosan átalakul. 

A felnőtt világról fi-
gyelme a kisgyerme-
kek törékeny, tiszta 
univerzuma felé for-
dul, ezt erősíti benne 
kislánya, Zsuzska ér-
kezése is. 

Némi véletlen folytán ugyan – mert a vá-
gyott női szabó tanfolyam éppen nem in-
dult –, elvégzi a kisgyermeknevelői kép-
zést, és egy XI. kerületi bölcsődében he-
lyezkedik el. Úgy érzi, végre közegére és 
hivatására lelt, így meghallhatta végre a 
legbelsőbb hívást is, amit magában titkon 
gyerekkora óta dédelgetett. 

Ági a Zsolnai-programnak köszönhe-
tően ugyanis nemcsak a sakk különleges 
birodalmába szerez betekintést, hanem 
azóta is mestereként tisztelt és szeretett ta-
nítója, Hellenbach Gabi által megízleli a 
népi kismesterségek, a hagyományőrzés 
utánozhatatlan, okosan földelt és derűs 
világát is. Rabul ejti már akkor a délutá-
ni műhelyek, kiváltképp az alkotótáborok 
hangulata, lázasan veti bele magát minden 
folyamatba a nemezeléstől a kosárfonáson 
át a viaszfestésig. A cseperedő kislány ak-
kor még nem sejti, sőt, nem hiszi, hogy a 
gyerekkori szerelem felnőtt élete szerves 
részévé lombosodhat. 

Nem akarok hosszú adatlajstromot, ami valódi lényét eltemeti. Nem 
sokrőfnyi érdemet felsorolni, ami poros vitrinbe zárja máris. A mo-
solyról kellene írni, ami a szemében bujkál, a nyugalomról, ami belőle 
árad, és az elfogadásról, aminek zsenge kora mellett avatott mestere. 
Öt éve ismerem, semmi blikkfangos auftakt. Azóta tartjuk egymást. 
Arany és kék szavakat érdemel. 

„
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Keveseknek adatik meg, hogy már az óvo-
dában megtalálják egy egész életre szó-
ló párjukat. Turai Istvánnak megadatott ez 
a szerencse, amikor későbbi feleségét, Ildit 
apró lánykaként megismerte.

1974-ben kezdtek el találkozgatni, fel-
nőtt életükbe emelni a korai kapcsolatot. 
A  döntés nem volt kétséges. Esküvőjük 
1975. szeptember 27-én volt a budafoki vá-
rosházán a Szent Lipót templomban, ekkor 
Ildikó 23, István 24 éves volt.

Elindultak most már együtt a közös élet-
be. Ildi a KSH Fővárosi Igazgatóságán dol-
gozott statisztikusként, István akkor végez-
te a Műegyetemet, majd az MTA SZTAKI-
ban számítógépes mérnöki tervezéssel fog-
lalkozott. Nem csak a párválasztásban volt 
eltökélt és hűséges, munkahely változtatás-
ra is csak a helyi településpolitika iránti ér-
deklődése bírta rá. Először képviselő, majd 
polgármester volt három és fél cikluson ke-
resztül Törökbálinton. A katolikus egyhá-
zi közösség révén kapcsolódott be a he-
lyi rendszerváltás folyamatába, részt vett a 

KDNP helyi szervezetének megalapításá-
ban. Az esküvő után költöztek Törökbálint-
ra egy félig kész házba, a Szív utcába. 1978-
ban kezdték el építeni jelenlegi otthonukat 
a Kerekdomb utcában. Két fiuk van, s azok-
tól unokáik születtek, harmonikusan teltek 
az évek. István ritkán került elő a városhá-
záról az esti órák előtt, így aztán zömmel Il-
dire maradt a család menedzselése.

Sajnos egy majdnem végzetes betegség 
útját állta a mozgalmasabb nyugdíjas évek-
nek, de István nem adta fel, ha korlátozot-
tan is, de talpra állt. Ehhez persze egy olyan 
társ kellett, mint a felesége, aki pontos na-
pirend szerint látja el. Nem mindenkinek 
adatik meg a bajban egy ilyen szerető és fél-
tő segítség!

50. házassági évfordulójukat a törökbá-
linti katolikus templomban 2025. szeptem-
ber 27-én 15 órakor – pontosan 50 évvel 
házasságkötésük után – ünneplik meg hála-
adó szentmisével, családjuk és barátaik kö-
rében. 

• T. E.

Már praktizáló kisgyermeknevelőként 
Ági elvégzi a népi játszóház vezetői tanfo-
lyamot, mely lehetővé teszi számára, hogy 
a népi mesterségek terén szerzett ismere-
teit gyerekeknek átadhassa, változatos té-
mában és technikákkal velük együtt al-
kothasson. Időközben abszolválja a Békés 
Megyei Népművészeti Egyesület kosárfo-
nó szakképzését is, így e területen meglé-
vő tudását sikerrel mélyíti el.  

Felegyi Ági Törökbálint egyre több pont-
ján bukkan fel derűs, értékteremtő foglal-
kozásaival. A Bálinti Családok Közösségén 
belül egykori mesterével, Hellenbach Ga-
bi iparművésszel és Benkő Attila díszmű
kováccsal megalapítják a Törökszegfű Ha-
gyományőrző Kört, melynek égisze alatt 
gyerekek népes csoportjaival ismertetik meg 
a régi, hagyományos mesterségeket. Munká-
jában kamatoztatja mindazt a tudást is, me-
lyet településünkön méltán hírnevet szer-
zett Szinkulics Ágnes népművelő varázslatos 
óvodai és falumúzeumbéli gyermekfoglal-
kozásain megélt és megszerzett. A közös al-
kotás örömét hirdetve – többedmagával – új 
bálinti betlehem elkészítésének álmát dédel-
geti, megszólítva a helyi iparművészeken túl 
a település apraját-nagyját.

Biciklivel és fonott kosárral, többnyi-
re két szép gyermekével karöltve jár. Las-
san lép, mert tudja jól, az életet a halál-
ra ráadásul kapja, fékevesztett iramban 
nem lohol hát rajta át. Templomot láto-
gat, néptánckörben perdül, egyesületének 
rendezvényein a legáldozatosabb önkén-
tesek egyikeként dolgozik. Hálás édesany-
jának a szeretetért és lendületért, meste-
reinek a megnyíló szép világokért, gyere-
keknek a mosolyukért és őszinteségükért. 
Élete önzetlen, munkája pénzre nem vált-
ható. A világító, meleg otthonokban hisz, 
a közelségben, puhaságban, amit őriznek. 
Talán nem ismerték eddig sokan, mert a 
világvégén jobb szeret bóklászni, mint 
hangos epicentrumokban, hát halljatok 
róla minél többen, mert ez a lány tavasz-
ból van. Virágzó tavaszból a szíve. 

• HEROLD ESZTER

Ildikó és István szövetsége

Félszázada együtt 
a Turai család
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„Ti magatok is, mint élő kövek épüljetek fel 
lelki házzá, szent papsággá, hogy lelki ál-
dozatokkal áldozzatok, amelyek kedvesek 
Istennek a Jézus Krisztus által.” (1 Pét 2,5) 

A templom a hívő ember számára nem 
csupán egy épület: megszentelt hely, az 
Istennel való találkozás színtere, ahol a 
Szentlélek az egyes embert a közösség 
tagjává, a templom „élő kövévé” lényegíti 
át. Isten kegyelméből, valamint számos 
gyülekezeti tagunk önzetlen és áldoza-
tos munkájának eredményeképpen szin-
te a semmiből épült fel 1994/1995-ben a 
Törökbálinti Református Egyházközség 
temploma és gyülekezeti háza a parókiá-
val együtt. 

Az épület tervezője Ónodi Szabó La-
jos volt, aki egy igazán tájba illő, modern 
épületet alkotott meg, ahol dominálnak a 

református templomok építészeti hagyo-
mányai. Példátlan összefogás jött létre az-
zal a céllal, hogy legyen temploma a tö-
rökbálinti reformátusságnak. Törökbálin-
tiak és innen elszármazottak egy ember-
ként fogtak össze, hogy megvalósuljon a 
rég áhított álom. 

1994. július 18-án László Tünde akko-
ri lelkipásztor és id. Vermesi Sándor gyü-
lekezeti gondnok vezetésével, valamint 
Fónagy Miklós esperes úr szolgálatával 
lezajlott az alapkő letétele. Testvérváros-
unknak, Süßennek a polgárai (a törökbá-
linti német ajkú lakosság egy jelentős ré-
szét ide telepítették ki), valamint a süßeni 
evangélikus egyházközség hathatós támo-
gatásával befejeződött az építkezés, és a 
gyülekezet 1995. szeptember 10-én ünne-
pi istentisztelet keretei között adott hálát 
az elvégzett munkáért. 

Erre a jeles napra emlékezünk szep
tember 14-én vasárnap 10 órakor temp-
lomunkban. Várunk minden érdeklődőt, 
hívőt és nem hívőt egyaránt, akik osztozni 
szeretnének a református gyülekezet örö-
mében. Mindazokat, akik részt kívánnak 
venni egy eseményen, ahol kézzelfogható 
lesz Teremtőnk jelenléte egy olyan világ-
ban, amely száműzni igyekszik a Róla va-
ló gondolkodást. 

Pedig mindenkinek tudnia kellene, ahogy 
Pál apostol fogalmaz, hogy: „a szikla Krisz-
tus volt…” (1Kor 10,4). Krisztus a Templom, 
amelyből fakad a próféták látomása szerint a 
Szentlélek, vagyis az élő víz. Krisztus az, aki 
megtisztít és életet ad, az örök és a teljes élet 
forrásává válhat mindenki számára, aki inni 
akar ebből az élő vízből.

• HADIKNÉ DR. VÉGH KATALIN 
PRESBITER

Harmincéves
a Törökbálinti  
Református 
Egyházközség 
temploma
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A Városháza mögötti terület funkciójá-
nak meghatározása több éves vitát köve-
tően egy sajátos eljárásnak köszönhető-
en került nyugvópontra, amelyet közös-
ségi tervezésnek neveznek. Az ennek ke-
retében 2021 utolsó hónapjaiban lezajlott 
rendezvényeken a lakosság mondhatta el 
a véleményét a térség jövőjéről. A külön-
böző szempontrendszerek alapján lefoly-
tatott beszélgetéseken az derült ki, hogy a 
városközponti típusú beépítésnek kicsi a 
támogatottsága, a túlnyomó többség a zöl-
den megtartás, a parkként megőrzés mel-
lett érvelt. Mindez olyan komoly társadal-
mi legitimációt adott a különféle fejleszté-
si elképzelésekkel szemben, hogy ilyenek 
azóta nem fogalmazódtak meg. 

A közösségi tervezés lényege a kö-
zös gondolkodás, amelyhez a helyi tár-
sadalom többféle szakmai segítséget kap. 
A mediáció és a kis csoportos munka le-

hetővé teszi, hogy lehetőleg minden részt-
vevő megszólalhasson. A szakmai kont-
roll pedig az ötletek esetleges ellentmon-

dásaira, a megvalósítás során jelentkező 
problémákra hívja fel a figyelmet. A mun-
ka eredménye nem egy formalizált dön-
tés, hanem szempontrendszerként alapul 
vehető, a résztvevők által támogatott véle-
kedések sokasága, amelyek azonban rend-
szerint kiadnak egy viszonylag könnyen 
összefoglalható jövőképet. 

A Nádas-tó népszerűsége többek fan-
táziáját megmozgatta, ismertté váltak 
színpad létesítésére, fotópont kialakításá-
ra, büfé felállítására vonatkozó elképze-
lések. A városvezetés a kérdést nem szi-
getszerű megoldásokkal, hanem átfogó 
koncepció keretében szeretné rendezni. 
A legjobb megoldásnak ismét a közös-
ségi tervezés látszik, ezúttal egy három 
rendezvényből álló beszélgetéssorozat. 
Az első diskurzusra várhatóan október 
végén kerül sor. Ennek pontos idejét ké-
sőbb jelezzük, ám ezúton is kérünk min-
den érdeklődőt, környezeti ügyekben já-
ratos szakembert, szomszédot, a város 
fejlődéséért felelősséget érző helyi lakost, 
hogy figyelje a rendezvényekről szóló ér-
tesítést, amelyekre a tervek szerint há-
romhetente kerül sor. 

• SZ. A.   

A képviselő-testület a 2025. évi Szeretet és gondos-
kodás díjat Göttliné Orosz Ágnesnek és az idén feb-
ruárban tragikus hirtelenséggel elhunyt Göttli Mik-
lósnak, a Katolikus Karitász Törökbálinti Szervezet 
vezetőinek ítélte.

2017-ben az alapítók a plébánia életében aktív szerepet játszó há-
zaspárt kérték fel a Karitász vezetésére. 

A csoport már ekkor is sokféle tevékenységet végzett: látogat-
ta szanatóriumban a betegeket, élelmiszert, tárgyi adományokat 
gyűjtött és juttatott el a rászorulókhoz.  

A Göttli-házaspár azonban új lendületet adott a munkának. 
Vezetésükkel végig látogatták a szervezettel kapcsolatban állókat, 
feltérképezték a segítségnyújtás lehetőségeit. A hittancsoportok-
ból további segítőket nyertek meg, így közel harminc taggal bő-
vült a csapat. Új módszereként patrónusrendszert hoztak létre. 
Ennek köszönhetően a szervezettel együttműködőkkel rendsze-
res személyes kapcsolat alakult ki.

Miklós személyisége erőt adott. Karitatív munkája mellett so-
kat sportolt, kirándult, szervezte is ezeket a programokat, részt 

vett hittan táborokban. Szolgálatkész, derűs, lelkiismeretes em-
berként őrzi szívében ma is a törökbálintiak közössége.   

A díjat Szőke Péter polgármester szeptember 20-án, a délelőtti 
szentmisét követően adta át.. 

• TBVÚ  

Göttli Miklósnak
és Göttliné Orosz Ágnesnek ítélték
a Szeretet és gondoskodás díjat

Közösségi tervezés 
a Nádas-tó környezetéről

Közösen találhatjuk ki a Nádas-tó 
környezetét



20     KULTÚRA   •   TÖRÖKBÁLINTI VÁROSI ÚJSÁG   •   2025. OKTÓBER

Nem mindennapi fotókiállítás nyílik meg a 
Zimándy Ignác Általános Iskola falai között, ahol 
életre kelnek városunk féltve őrzött természeti kin-
csei. Megpillanthatjuk a hófödte Kálvária dombot, a 
leheletnyi fehér takarót viselő Nádas-tó környékét, 
de a virágba boruló erdőket, dombokat és túraösvé-
nyeket is megtekinthetjük. Szubjektív túránkon Ba-
kó Péter fotográfus kalauzolja el a látogatókat.

A Törökbálint kincsei Bakó Péter szemén keresztül című tárlat 
szeptember 25-én, 15 órakor nyílt meg a Zimándyban. A magát 
szenvedélyes amatőr fotósnak tartó Bakó Péter a TBVÚ kérdésé-
re elmondta, mérföldkő számára ez a kiállítás, hiszen ez a legelső 
önálló tárlata. A fényképész – akinek a kislánya és az egyik fia is a 
Zimándy iskolása – civilben számítógépes szakember, aki imád-
ja megörökíteni a közvetlen környezetét. „27 fotómat mutatják 
most be a Zimándyban, s az iskola vezetése kért fel, hogy alkossak 
számukra egy kiállítási anyagot. Dombokat, hegyeket, épületeket, 
virágokat és hófödte háztetőket örökítettem meg itt, Törökbálin-
ton. Tavaly ősszel kezdtem el fotózni a kiállítás anyagát, s sikerült 
elcsípnem azt a néhány napot, amikor éppen havazás volt a vá-
rosban.” Az alkotó így olyan képekkel is készülni tudott, amelyek 
már különlegesek a szemnek. Több olyan fotót is bemutatnak, 
ahol hófödte épületeket, háztetőket is látni lehet, de csodálatos 
és színpompás tavaszi fotográfiákat is meg lehet tekinteni. „Min-
dig kedves volt a szívemnek a Kálvária domb, itt készült az egyik 
kedvenc képem a kiállításra. De az Anna-hegyi parkerdőnél is na-
gyon hangulatos fotókat sikerült készítenem.” Bakó Péter számá-
ra azért is kedves ez a kiállítás, mivel valamennyi képhez tartozik 

egy-egy konkrét történet, sztori, s az alkotó megélése, hangula-
ta. Az alkotó kiemelte, különösen szerette az autópályákat fotóz-
ni. „Nagyon egyedi hangulata van azoknak a képeknek, amelyek 
az autópályákat ábrázolja. Hosszú záridővel fotóztam, hogy szé-
pen kirajzolódjanak az autók fényei, lámpái az esti órákban. Na-
gyon szeretem továbbá azt a kontrasztos kompozíciójú fotómat, 
amelyik a Nádas-tó mellett kutyát sétáltató párt örökítette meg.” 
Bakó Péter elmondta, autodidakta módon tanult meg fotózni, s 
bár a technikai dolgokat könnyen elsajátította, a kompozíciót és a 
képalkotási folyamatot hosszas tanulás és önképzés révén sikerült 
megértenie és megtanulnia. A kiállítás korlátozott ideig tekinthe-
tő meg a Zimándy Ignác Általános Iskolában.

• B. J.

Bakó Péter fotókiállítása a Zimándyban

Feltárulnak Törökbálint kincsei
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„Gvardián Ferenc szobrai nem a konvenci-
onális ízlés nevében születtek. A szép ábrá-
zolás már nem az egyetlen kívánalma a mű-
vészetnek. A gondolatközlés és az érzelmek 
megszólítása érdekében az eddig nem szép 
kategóriába tartozó motívumok is igénybe 
vehetők. Nem azért követte az angyal súgá-
sát, mert világsikerre vágyott, hanem mert 

a szobrászat az életeleme. Általa lélegzik.” 
Ezeket a sorokat Hadik Gyula, a törökbálin-
ti művészek „nagy öregje” írta a szobrászról 
2014-ben, törökbálinti kiállítása alkalmából.

Gvardián Ferenc öndefinícióval „szob-
rászember”. Kell-e ennél kifejezőbb meg-
határozás? Magáról így vall: „Vonzódom 
az ősi kultúrákhoz. Alkotásaimban har-
monikus együttlétben él a kozmikus világ, 
az istenség és az ember. A transzcendens 
felé megyek, a természetfeletti felé.”

Többnyire terrakotta szobrokat ké-
szít, a szó olasz eredetű, és „főtt földet” je-
lent. Olyan agyag, amelyet formázás és ki-
égetés után használnak műalkotások, szob-
rok készítésére. Többet jelent, mint egysze-
rű anyag, benne van három meghatározó 
elem: a föld, a víz és a tűz. Hivatkozhatnék a 
bibliára is, miszerint porból lettünk, és por-
rá leszünk. A művész ezt a földet gyúrja, 
alakítja, hozzátesz és elvesz belőle, amíg lét-
re nem jön az elképzelt alkotás. Milyen in-
tim magány lehet, milyen mélyen magába 
nézés, ami az inspirációhoz segít. 

Örülök, hogy a Falumúzeum vezető-
je, Papp Nikolett – aki maga is tehetséges 
képzőművész – időről időre megtalálja 

azokat a művészeket, akiknek alkotásait a 
helyi közösségnek érdemes bemutatni. Ez 
a mostani kiállítás meg is lepett, mert nem 
tudtam, hogy a művész 2023 óta fest is, 
igazából csak szobrokra számítottam. Iga-
zi élmény volt látni a törtfehér, rusztikus 
szobrok mellett kiállított harsány, de in-
kább sötét tónusú képeket. Portrébüsztök 
mellett biblikus alakok, a képeken is több-
nyire a sötét tónusokból villanásszerű-
en felsejlő mitikus figurákat látunk. Egy 
művész elképzelése a megváltóról, akinek 
meggyötört, véres arca beleivódott Vero-
nika kendőjébe, vagy egy – a sötét hát-
térből kirajzolódó misztikus látomás, ez 
Gvardián Ferenc hitvallása festészetében. 

Csak ajánlani tudom, október 10-ig a 
hétvégék valamelyikén érdemes megnézni.

• T. E.

A Gvardián-jelenség:
a szobrászember
A Falumúzeumban szeptember 3. vasárnapján kiállító budaör-
si Gvardián Ferenc szobrászt nem kell bemutatni, hiszen tagja volt 
a 2000-ben P. Boros Ilona által alapított Első Kör művésztársaságnak, 
ami később, nagyobb merítéssel RegioArt néven ment tovább. 
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Szeptember 2-án az egyébként megyei 
szinten villámgyors fiatal labdarúgókból 
álló, ugyancsak az I. osztályban vitézke-
dő ellenfél kissé talán lebecsülte a kon-
centrált és egyre inkább játékba lendü-
lő bálintiakat, így már az első félidőben 
háromgólos hátrányba került (gólszerző: 
Babik, Hajtó, Pintér). A 63. percig azon-
ban vágtak kettőt, ekkor úgy tűnt, hogy 
az erővel elkészülni látszó hazaiakat fel-
őrölhetik. Az utolsó félórában azonban a 
támadást szinte teljesen feladó TLC-sek 
oroszlánként küzdöttek és lehúzták a ro-
lót. A 3:2-es, bombameglepetést jelen-
tő győzelmet a mintegy 250 néző részéről 
olyan vastaps és „Szép volt fiúk!” köszön-
tötte, amire legutóbb az NB III-as csapat 
jobb szériája idején volt példa. 

A fociünnep két héttel később folytató-
dott. A Biatorbágy vendégjátéka még na-
gyobb közönséget vonzott és a mérkőzés 
első gólját ismét a bálintiak szerezték: a 
Vágvölgyi Pál által kiharcolt büntetőt Mo-
gyorósi értékesítette. A biaiak azonban et-

től nem törtek össze és az 55. percben már 
átvették a vezetést. Mogyorósi említett ka-
páslövése után újból a fekete-fehéreknek 
állt a zászló, mivel három osztállyal lejjebb 
játszó csapatként a döntetlen az ő tovább-

jutásukat jelentette volna. A 76. percben 
azonban a Biatorbágy ismét gólt szerzett 
és előnyét annak ellenére megőrizte, hogy 
a Pop Richárd edző „fiai” előtt adódtak le-
hetőségek. A hármas sípszó után a tréner 
bosszúsan jegyezte meg: „Kicsi hiányzott, 
több volt ebben a meccsben!” A publikum 
azonban elégedett volt a látottakkal, a vas-
taps és a pacsizás nem maradt el. 

Ez utóbbi két kupatalálkozó is mutat-
ta, hogy a TCL 1923 játékerejét tekint-
ve nem igazán „megyenégyes” csapat. Úgy 
tűnik, ezt a bajnokságban szereplő ellen-
felek is érzik, és nem szívesen kirándul-
nak az Alsóerdősor utcába. A Felsőpa-
kony II. halasztást követően mégis eljött, és 
1:7-tel távozott. A Vasad halasztást kért, a 
Dunafüred-Százhalombatta aznap reggel 
mondta le a délutáni mérkőzést. A fekete- 
fehérek így eddig mindössze két bajno-
ki meccset játszottak, a másodikat Ka-
kucson, ahol meggyőző játékkal 6:2-re 
nyertek. A  legnagyobb riválisok az eddi-
gi eredmények alapján a Délegyháza és a 
Lasselsberger-Pereg SE lesznek, az első há-
rom fordulóban egyikük sem vesztett még 
pontot. (Lapzárta után: Ócsa-Pereg 2:2.) 

Mire lapunk októberi száma a Kedves 
Olvasóhoz eljut, a bálintiak a Szigetcsép és 
a Délegyháza elleni mérkőzésen túl lesz-
nek. Október 11-én 15 órától következik a 
peregi találkozó. Persze ebben az osztály-
ban sok az időpontváltozás, figyeljék a hí-
reket! 

• SZ. A. 

A futball hazatért 

Meccshangulat az Alsóerdősor utcában
Amikor szeptember 17-én a Biatorbágy elleni kupamérkőzés 66. per-
cében Mogyorósi Zoltán 18 méteres kapáslövése kipókhálózta a bal 
felső sarkot, a TTC-pálya közönsége régóta nem tapasztalt hangerő-
vel ünnepelte a pompás találatot. Az így kialakult 2:2-es döntetlen-
nel ugyanis az idén alakult, a megyei IV. osztályban „pályakezdő” tö-
rökbálinti fekete-fehérek álltak továbbjutásra a megyei I. osztályban 
szereplő ellenfelükkel szemben. Márpedig arról, hogy háromosztály-
nyi különbség eltüntetése a hazaiak számára nem megoldhatatlan 
feladat a Perbál tudott volna mesélni. 

Horváth Milán a labdát bűvöli

Megtelt a nézőtér
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A futball hazatért 

Meccshangulat az Alsóerdősor utcában

Piroska néni 1964 óta lakik Törökbálin-
ton, de eredetileg Békés megyéből, Domb-
egyházról származik. Családja a munkale-
hetőségek miatt költözött a főváros köze-

lébe, édesapja Budapesten dolgozott fű-
tőként. Piroska is Pestre ment tanulni, 
cipőfelsőrész-készítőnek tanult, s ez volt a 
szakmája is, ám 1970-ben, lánya születése 

után felhagyott a hivatásával. A családjá-
val együtt azért választották lakhelyül Tö-
rökbálintot, mert édesapjának húga is itt 
élt, és Piroskának a nyaralásai során na-
gyon megtetszett ez az apró és szívélyes 
falucska. Később az egész Szabadai famí-
lia Törökbálintra költözött, s a mai na-
pig is itt élnek. Piroska a nyugdíjas klub 
egyik lelke, imád sütni-főzni, örömmel 
vállal el ilyen feladatokat, de Pákozdi Dé-
nes klubvezetővel együtt a szervezésből is 
kiveszi a részét. Piroska néni nagyon sze-
reti az alföldi ízeket, és megőrizte a Bé-
kés megyei konyhát és fűszerezést. Gyak-
ran használ vöröshagymát, fokhagymát, 
paprikát, paradicsomot és borsot. Majo-
rannát és őrölt köményt is alkalmaz bizo-
nyos ételekhez. Azonban megkedvelte a 
bálinti sváb konyhát is, és ő maga is elő-
szeretettel készíti el otthon a Törökbálin-
ton tanult Saures receptjét. Szabadainé Pi-
roska a Troll János Fúvószenekari Feszti-
válon is bemutatta konyhai tudását. 18.5 
kilogramm sertéshúsból főzött pörköltet, 
hozzá tarhonyát kínált, 12 kiló tarhonyát 
készített el.

ELŐKÉSZÜLETEK: Az alapanyagokat 
(hagyma, paprika, paradicsom, hús) ott-
hon előkészítette, és konyhakész állapot-
ban vitte a helyszínre. Hajnalban kelt, 
hogy délre elkészüljön az étel.

A Piroska-féle pörkölt 18,5 kg húsból ké-
szült. Hagymát dinsztelt, a húst fehéredé-
sig pirította, sóval, borssal, fokhagymával 
fűszerezte. Hozzáadta a paprikát, paradi-
csomot, majd a fűszerpaprikát. Nagyon 
kevés vizet adott hozzá, hogy sűrű szaftot 
kapjon, és csak fokozatosan pótolta a fo-
lyadékot, amíg a zöldségek teljesen szétfőt-
tek. A pörköltöt másfél-két órán át főzte. 

A TARHONYA RECEPTJE: Piroska 12 kilo-
gramm tarhonyát főzött. Zsíron világosra 
pirította, sót adott hozzá, majd 2,5-szeres 
mennyiségű forró vízzel öntötte fel. Kö-
rülbelül 25 percig főzte, míg el nem ké-
szült a tarhonya.

Piroska nénivel és szépkorú barátaival 
is találkozhatunk a Törökbálinti Nyug-
díjas Klub október 11-i zenés rendezvé-
nyén!

Bár gyökerei a távoli Békés megyébe, Dombegyházra nyúlnak, 
Szabadai Józsefné – akit Piroska néniként ismer az egész „falu”  
– tősgyökeres törökbálintinak tartja magát. Piroska imád és tud is  
sütni-főzni, s legutóbb augusztus végén, a Troll János Fúvósfesztiválon 
mutatta be, milyen ügyesen bánik a fakanállal. Akkor mintegy  
140 személyre főzött sertéspörköltet és tarhonyát, desszertként pedig 
285 darab palacsintát sütött a vendégeknek. A Törökbálinti Nyugdíjas 
Klub egyik motorja erről és az életéről is örömmel mesélt.

Szabadai Piroska néni, a pörkölt nagymestere  

Sütni-főzni – csakis szívvel, lélekkel!
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2025. október 31.

Csokikeresők Éjszakája  
Törökbálinton 

Családi kaland az utcákon
Az esemény október 31-én este indul, 
amikor a város utcái megtelnek jelmezes 
gyerekekkel, családokkal és baráti társa-
ságokkal. A résztvevők térképes útmuta-
tó segítségével különböző állomásokat ke-

reshetnek majd fel, ahol édességekkel és 
apró meglepetésekkel várják majd őket. 
A városháza mögötti téren pedig egy kü-
lönleges, korábban soha nem látott attrak-
ció kerül felállításra, amelynek felfedezé-
se csak a különböző csokiosztó helyeken 

összegyűjtött telepecsételt füzettel lesz le-
hetséges.

A szervezők célja, hogy ne csak a 
csokigyűjtésről szóljon az este, hanem kö-
zös élményekről is. Egyes helyszíneken 
ügyességi játékokkal, kézműves foglalko-
zásokkal és jelmezversennyel várják majd 
a látogatókat.

Különleges hangulat
A rendezvény varázsát a fények és a kö-
zösségi hangulat adja. A lampionokkal, 
tökökkel és világító díszekkel feldíszített 
csokiosztó pontokon igazi borzongós at-
moszféra jelenik majd meg. A legkreatí-
vabb jelmezeket a kifutón fotózni fogjuk, 
így mindenki számára jut majd sikerél-
mény.

Hagyomány születőben
A Csokikeresők Éjszakája nemcsak a gye-
rekeknek ad felejthetetlen élményt, ha-
nem a helyi közösséget is közelebb hoz-
za egymáshoz. Azt reméljük, hogy a meg-
újult program a törökbálintiak hagyo-
mányává válik és mindig új ötletekkel, 
játékokkal gazdagodik majd.

EZ MOST MÁZS!
Ne hagyd ki Mészáros Árpád Zsolt kü-
lönleges élőzenekaros koncertshow-ját 
2025. október 10-én, ahol egy hihetetlen 
zenei utazásnak lehetsz részese! MÁZS 
sztárvendége Janza Kata lesz ezen az es-
tén.  Az EZ MOST MÁZS nem egy egy-
szerű koncert: ez egy igazi látványos 
show, ahol a szív, a zene és a szenvedély 
találkozik. MÁZS, az ország egyik legis-
mertebb musicalszínésze újra színpadra 
lép – de ezúttal nemcsak a színház, ha-
nem a koncert világának teljes erejével. 
Az EZ MOST MÁZS egy különleges ze-

nei utazás, ahol Mészáros Árpád Zsolt 
nemcsak a legismertebb musicalslágere-
it, hanem világhírű pop- és rockdalokat 
is megszólaltat – saját stílusában, saját 
történeteivel fűszerezve. A Hungarian 
Musical Band energikus kíséretében szó-
lalnak meg a Mozart!, a Rómeó és Júlia, az 
István, a király, a Rudolf, a Mamma Mia! 
és a Hair ikonikus dalai, miközben egy 
zenei utazás részeseivé válunk a szenve-
délyes olasz világslágerektől a Queen-
dalokig. A különleges estét duettek – töb-
bek között Janza Katával – és egyedi lát-
ványvilág teszi felejthetetlenné. Jegyek 
kaphatók a broadway.hu-n.

Október utolsó napján a kora esti órákban 17:00–21:00, a halloween hangulatában rendezzük meg Török-
bálinton a Csokikeresők Éjszakáját. A program egyre népszerűbb a környék családjai és fiataljai körében, 
hiszen egyszerre nyújt közösségi élményt, izgalmas kalandot kicsiknek és nagyoknak, valamint rengeteg 
rémisztő programot és izgalmas csokikeresést. A csokikeresést a nagyok a kora esti óráktól majd egy ré-
misztő halloweeni partyval zárhatják a Munkácsy Mihály Művelődési Házban.


